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Mishna and Renewal: Chagiga

Rabbi David Silber
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Mishnah Chagigah 1:1

(1) All are obligated on the three pilgrim Festivals in the mitzva of appearance, i.e.,
to appear in the Temple as well as to sacrifice an offering, except for a deaf-mute,
an imbecile, and a minor; and a tumtum, and a hermaphrodite, and women,
and slaves who are not emancipated; and the lame, and the blind, and the sick,
and the old, and one who is unable to ascend to Jerusalem on his own legs. Who
has the status of a minor with regard to this halakha? Any child who is unable to
ride on his father’s shoulders and ascend from Jerusalem to the Temple Mount;
this is the statement of Beit Shammai. And Beit Hillel say: Any child who is
unable to hold his father’s hand and ascend on foot from Jerusalem to the
Temple Mount, as it is stated: “Three times [regalim]” (Exodus 23:14). Since the
term for feet is raglayim, Beit Hillel infer from here that the obligation to ascend
involves the use of one’s legs.
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Mishnah Chagigah 1:6-8

(6) With regard to one who did not celebrate by bringing the Festival
peace-offering on the first day of the festival of Sukkot, he may celebrate and
bring it during the entire remaining days of the pilgrimage Festival, and even on
the final day of the Festival, i.e., on the Eighth Day of Assembly. If the pilgrimage
Festival passed and one did not celebrate by bringing the Festival peace-offering,
he is not obligated to pay restitution for it. Even if he consecrated an animal for
this purpose and it was lost, once the Festival is over he has no obligation to replace
it, as he has missed the opportunity for performing this mitzva. And about this it is
stated: “That which is crooked cannot be made straight; and that which is
wanting cannot be numbered” (Ecclesiastes 1:15).

(7) Rabbi Shimon ben Menasya says: Who is the crooked that cannot be made
straight? This verse is referring to one who engaged in intercourse with a
woman forbidden to him and fathered a mamzer with her. This individual is
unable to rectify his sin, because the status of the illegitimate child is permanent.
And if you say that it is referring to one who steals or robs, although he is crooked
he can return what he stole and in this manner his sin will be rectified. Rabbi
Shimon ben Yohai says: One calls crooked only someone who was initially
straight and subsequently became crooked. And who is this? This is a Torah
scholar who leaves his Torah study. Here is an example of something straight that
became crooked.

(8) Incidental to the Festival peace-offering, the mishna describes the nature of
various areas of Torah study. The halakhot of the dissolution of vows, when one
requests from a Sage to dissolve them, fly in the air and have nothing to support
them, as these halakhot are not mentioned explicitly in the Torah. There is only a
slight allusion to the dissolution of vows in the Torah, which is taught by the Sages
as part of the oral tradition. The halakhot of Shabbat, Festival peace-offerings,
and misuse of consecrated property are like mountains suspended by a hair, as
they have little written about them in the Torah, and yet the details of their
halakhot are numerous. The details of monetary law, sacrificial rites, ritual
purity and impurity, and the halakhot of those with whom relations are
forbidden all have something to support them, i.e., there is ample basis in the
Torah for these halakhot, and these are the essential parts of Torah.
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Mishnah Chagigah 2:1-2

(1) One may not expound the topic of forbidden sexual relations before three or
more individuals; nor may one expound the act of Creation and the secrets of the
beginning of the world before two or more individuals; nor may one expound by
oneself the Design of the Divine Chariot, a mystical teaching with regard to the
ways God conducts the world, unless he is wise and understands most matters on
his own. The mishna continues in the same vein: Whoever looks at four matters,
it would have been better for him had he never entered the world: Anyone who
reflects upon what is above the firmament and what is below the earth, what was
before Creation, and what will be after the end of the world. And anyone who has
no concern for the honor of his Maker, who inquires into and deals with matters
not permitted to him, deserves to have never come to the world.

(2) Yosei ben Yo’ezer says not to place one’s hands on offerings before
slaughtering them on a Festival because this is considered performing labor with an
animal on a Festival. His colleague, Yosef ben Yohanan, says to place them;
Yehoshua ben Perahya says not to place them; Nitai HaArbeli says to place them;
Yehuda ben Tabbai says not to place them; Shimon ben Shatah says to place
them; Shemaya says to place them; Avtalyon says not to place them. Hillel and
Menahem did not disagree with regard to this issue. Menahem departed from his
post, and Shammai entered in his stead. Shammai says not to place them; Hillel
says to place them. The first members of each pair served as Nasi, and their
counterparts served as deputy Nasi.
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Mishnah Chagigah 3:8

(8) How do they pass all the vessels of the Temple courtyard through a process of
purification? They immerse the vessels that were in the Temple. And they say
to the am ha’aretz priests who served in the Temple during the Festival: Be careful
that you not touch the table of the shewbread. If you defile it by touching it, it
would need to be removed for immersion, and this would lead to the temporary
suspension of the mitzva of the shewbread, which had to be on the table at all times.
The mishna continues: All the vessels that were in the Temple had second and
third substitute vessels, so that if the first ones became impure they could bring
the second ones in their place. All the vessels that were in the Temple required
immersion after the Festival, apart from the golden altar and the bronze altar,
because they are considered like the ground and therefore, like land itself, not
susceptible to impurity. This is the statement of Rabbi Eliezer. And the Rabbis
say: It is because they are coated.
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Mishneh Torah, Festival Offering 2:1

(1) Women and servants are exempt from the obligation to appear before God on
festivals. All men are obligated to appear with the exception of a deaf person, a
mute, one who is emotionally or intellectually incapable of controlling himself, a
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minor, a blind person, one who is limp, one who is impure, one who is
uncircumcised, and similarly, one who is old, sick, very dainty and spoiled to the
extent they cannot ascend by foot. All of these eleven persons are exempt. All other
men are obligated to appear before God.

To explain these categories in greater detail: A deaf person is exempt even if he can
speak. Even if he is deaf in only one ear, he is exempt from appearing. Similarly, one
who is blind in one eye or limp in one leg, is exempt. A mute even though he hearsis
exempt. A tumtum and an androgynus are exempt, because there is a doubt whether
they are female. A person who is half-servant and half-free is exempt, because of the
side of him that is a servant.

What is the source that all the above are exempt from appearing before God?
Exodus 23:17 states: "All of your males shall appear"; this excludes women. And any
positive commandment for which women are not obligated, servants are not
obligated. Moreover, Deuteronomy 31:11 "When all Israel come to appear"; this
excludes servants.

The phrase "When all Israel come to appear" implies that just as they come to
appear before God, so too, they come to see the glory of His holiness and the house
where His presence rests. Thus it excludes a blind person who cannot see; he is
exempt even if only one eye is blinded, because his sight is not perfect.

That passage continues: "So that they will hear." This excludes one whose hearing
is not perfect. And it states: "So that they will learn." This excludes one who does
not speak, because everyone who is obligated to learn is also obligated to teach.
Exodus 34:24 states: "When you ascend to appear before the presence of God." The
command is directed to one who can ascend by foot and thus excludes one who is
limp, old, sick, or very dainty. And we have already explained in Hilchot Bi'at
HaMikdash that a person who is impure is not fit to enter the Temple. And one is
uncircumcised is loathsome like one who is impure.
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Genesis 22:1-15

(1) Some time afterward, God put Abraham to the test, saying to him, “Abraham.” He
answered, “Here I am.” (2) “Take your son, your favored one, Isaac, whom you love,
and go to the land of Moriah, and offer him there as a burnt offering on one of the
heights that I will point out to you.” (3) So early next morning, Abraham saddled his
ass and took with him two of his servants and his son Isaac. He split the wood for
the burnt offering, and he set out for the place of which God had told him. (4) On
the third day Abraham looked up and saw the place from afar. (5) Then Abraham
said to his servants, “You stay here with the ass. The boy and I will go up there; we
will worship and we will return to you.” (6) Abraham took the wood for the burnt
offering and put it on his son Isaac. He himself took the firestone*firestone Lit. “fire.”
and the knife; and the two walked off together. (7) Then Isaac said to his father
Abraham, “Father!” And he answered, “Yes, my son.” And he said, “Here are the
firestone and the wood; but where is the sheep for the burnt offering?” (8) And
Abraham said, “Itis God who will see to the sheep for this burnt offering, my son.”
And the two of them walked on together. (9) They arrived at the place of which God
had told him. Abraham built an altar there; he laid out the wood; he bound his son
Isaac; he laid him on the altar, on top of the wood. (10) And Abraham picked up the
knife to slay his son. (11) Then a messenger of 11’ called to him from heaven:
“Abraham! Abraham!” And he answered, “Here I am.” (12) “Do not raise your hand
against the boy, or do anything to him. For now I know that you fear God, since you
have not withheld your son, your favored one, from Me.” (13) When Abraham looked
up, his eye fell upon a*a Reading ’ehad with many Heb. mss. and ancient versions; text
‘ahar “after.” ram, caught in the thicket by its horns. So Abraham went and took the
ram and offered it up as a burnt offering in place of his son. (14) And Abraham
named that site Adonai-yireh,*Adonai-yireh ILe., “7/7 will see”; cf. v. 8. whence the
present saying, “On the mount of 7' there is vision.”*On the mount of ;7' there is
vision Heb. be-har y-h-w-h yera’eh. (15) The messenger of 17’ called to Abraham a
second time from heaven,
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Exodus 23:17

(17) Three times a year all your males shall appear before the Sovereign, 17",
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Exodus 34:23

(23) Three times a year all your males shall appear before the Sovereign 71', the God
of Israel.
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Deuteronomy 16:16

(16) Three times a year—on the Feast of Unleavened Bread, on the Feast of Weeks,
and on the Feast of Booths—all your males shall appear before your God 7' in the
place that [God] will choose. They shall not appear before i1' empty-handed,
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